





Sporazum o poljoprivrednim proizvodima

između Norveške i Bosne i Hercegovine



ČLANAK 1. 

Opseg primjene

1.	Sporazum o trgovini poljoprivrednim proizvodima između Kraljevine Norveške (u daljnjem tekstu „Norveška”)  i Bosne i Hercegovine zaključuje se na temelju Sporazuma o slobodnoj trgovini između država EFTA-e i Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: „Sporazum o slobodnoj trgovini ”), koji je potpisan 24. lipnja 2013. godine, a posebice sukladno stavku 2. članka 7. Sporazuma o slobodnoj trgovini. 

2.	Ovaj se Sporazum primjenjuje na trgovinu između Strana u svezi s poljoprivrednim proizvodima:

	(a) 	koji su svrstani u Poglavlja 1. do 24. Harmoniziranog sustava naziva i šifarskih oznaka roba (u daljnjem tekstu „HS“) i nisu uključeni u Aneks II. i Aneks III. Sporazuma o slobodnoj trgovini; i

	(b) 	koji su obuhvaćeni Aneksom I. sukladno stavku 1(a) članka 7. Sporazuma o slobodnoj trgovini.


ČLANAK 2.

Carinske koncesije

1. Norveška će odobriti carinske koncesije na poljoprivredne proizvode podrijetlom iz Bosne i Hercegovine, kao što je navedeno u Aneksu 1, pod uvjetom da Bosna i Hercegovina ne isplaćuje izvozne subvencije za izvoz ovih proizvoda.

2. Bosna i Hercegovina će odobriti carinske koncesije na poljoprivredne proizvode podrijetlom iz Norveške kao što je navedeno u Aneksu 2, pod uvjetom da Norveška ne isplaćuje izvozne subvencije za izvoz ovih proizvoda. 




ČLANAK 3.

Pravila o podrijetlu i upravna suradnja

1. Članak 8. Sporazuma o slobodnoj trgovini primjenjivat će se na ovaj Sporazum,
mutatis mutandis, osim u slučaju iz stavka 2.

2. Za potrebe ovoga Sporazuma, dopuštena je samo bilateralna kumulacija između
Strana.


ČLANAK 4.

Dijalog 

Strane će razmotriti sve poteškoće do kojih može doći u međusobnoj trgovini poljoprivrednim proizvodima i nastojat će da pronađu odgovarajuća rješenja. 


ČLANAK 5.

Daljnja liberalizacija 

Strane se obvezuju da nastave sa svojim naporima u cilju ostvarivanja daljnje liberalizacije međusobne trgovine poljoprivrednim proizvodima, uzimajući u obzir strukturu njihove međusobne razmjene, posebnu osjetljivost takvih proizvoda i razvoj poljoprivredne politike na obje strane. Na zahtjev bilo koje Strane, Strane će se konzultirati kako bi ostvarile ovaj cilj, i to poboljšanjem pristupa tržištu kroz smanjenje ili ukidanje carina na poljoprivredne proizvode i proširivanjem sadržaja poljoprivrednih proizvoda obuhvaćenih ovim Sporazumom. 


ČLANAK 6.

Sporazum WTO o poljoprivredi

Strane potvrđuju svoja prava i obveze sukladno Sporazumu WTO o poljoprivredi, osim glede izvoznih subvencija navedenih u stavku 1. i 2. članka 2. ovoga Sporazuma.


ČLANAK 7.

Odredbe Sporazuma o slobodnoj trgovini

Odredbe koje se odnose na teritorijalnu primjenu (članak 4.), odnos prema drugim međunarodnim sporazumima (članak 3.), centralnu, regionalnu i lokalnu upravu (članak 5.), transparentnost (članak 6.),  količinska ograničenja (članak 11.), unutarnje oporezivanje i propise (članak 12.), sanitarne i fitosanitarne mjere (članak 13.), tehničke propise (članak 14.), olakšavanje trgovine (članak 15.), državna trgovačka poduzeća (članak 17.), antidamping (članak 20.), bilateralne zaštitne mjere (članak 22.), iznimke (članak 24.), plaćanja tekućih transakcija (članak 29.), poteškoće u svezi s platnim bilancom (članak 31.), ispunjenje obveza (članak 47.), izmjene i dopune (članak 50.),  kao i VIII. Poglavlje Rješavanje sporova u okviru Sporazuma o slobodnoj trgovini primjenjuju se mutatis mutandis između Strana ovoga Sporazuma.


ČLANAK 8.
Poljoprivredne zaštitne mjere

1. U slučaju kada se, kao rezultat smanjenja ili ukidanja carine prema ovom Sporazumu, poljoprivredni proizvod podrijetlom iz jedne Strane uvozi na teritorij druge Strane u tako povećanim količinama u apsolutnim ili relativnim iznosima u odnosu na domaću proizvodnju ili se uvozi na teritorij Strane uvoznice po tako smanjenim cijenama da predstavlja značajan razlog za nastupanje ozbiljne štete ili prijetnje od takve štete za domaću gospodarsku granu koja proizvodi slične ili izravno konkurentne proizvode na teritoriju Strane uvoznice, Strana uvoznica može poduzeti zaštitne mjere u minimalnom opsegu koji je potrebit da se otkloni ili spriječi šteta.

2. Zaštitna mjera se neće poduzimati u razdoblju dužem od jedne godine i može se sastojati od:

a) povećanja carinske stope za proizvod na razinu koja nije veća od MFN carinske stope koja se primjenjuje u trenutku kada se mjera poduzima; ili

b) uvođenja preferencijalne tarifne kvote, na temelju istorijskog opsega trgovine u proteklih pet godina, izuzimajući opseg povećanog uvoza koji je prouzročio uvođenje zaštitne mjere.

3.   Strana koja namjerava poduzeti zaštitnu mjeru za poljoprivredni proizvod će odmah, a u svakom slučaju prije poduzimanja mjere, obavijestiti drugu Stranu. U roku od 60 dana od dana dostavljanja obavijesti, Strana koja obavještava će osigurati sve relevantne informacije koje se odnose na zaštitnu mjeru. Na zahtjev, ta Strana će se konzultirati sa Stranom na koju se mjera odnosi o uvjetima primjene mjere.

4.   U roku od pet godina od dana stupanja na snagu ovoga Sporazuma, Strane će razmotriti ovaj članak i procijeniti da li su potrebite bilo kakve izmjene.





ČLANAK 9.
Stupanje na snagu i raskid 
[bookmark: OLE_LINK1]
1. Ovaj Sporazum stupa na snagu istog dana kada stupi na snagu Sporazum o slobodnoj trgovini između Bosne i Hercegovine i Norveške. On ostaje na snazi sve dok je na snazi Sporazum o slobodnoj trgovini između njih.

2. Ovaj Sporazum se raskida ako se jedna Strana povuče iz Sporazuma o slobodnoj trgovini, u kom slučaju se ovaj Sporazum smatra raskinutim sa istim danom kada stupi na snagu povlačenje iz Sporazuma o slobodnoj trgovini.








U POTVRDU TOGA niže potpisani, propisno ovlašteni predstavnici potpisali su ovaj Sporazum


Sačinjeno u Trondheimu, dana 24. lipnja 2013. godine, u dva izvorna primjerka.






_____________________________			___________________________
Za Bosnu i Hercegovinu				Za Kraljevinu Norvešku
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ANEKS 1.

SUKLADNO ČLANKU 2.

CARINSKE KONCESIJE NORVEŠKE 



	Tarifna linija br.
	
	
	
	
	

	HS-br.
	Obvezujuća stopa
	Ostale svrhe
	Opis proizvoda
	Obvezujuća carinska stopa, ad valorem
	Obvezujuća carinska stopa, specifična
	MFN – carinska stopa 
	Norveška će ukinuti ili smanjiti WTO obvezujuće carine, razinu iz 2000 godine, na proizvode podrijetlom iz Bosne i Hercegovine kako je navedeno u ovoj koloni. 

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	
	
	
	
	
	
	
	

	01.06
	 
	 
	Ostale žive životinje
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - sisavci :
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - ostali :
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - - ostali
	 
	 
	 
	 

	01.06.19
	9
	2
	 - - - Krznarske životinje, koje nisu spomenute niti uključene na drugom mjestu
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	01.06.19
	9
	9
	 - - - - ostalo
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	02.07
	 
	 
	Meso peradi i jestivi klaonični proizvodi od peradi iz tarifnog broja 0105, svježi, rashlađeni ili
smrznuti
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - kokoši vrste Gallus domesticus:
	 
	 
	 
	 

	02.07.12
	0
	0
	 - - neisječeno na komade,
smrznuto 
	290.0%
	25.71
	25.71
	50% smanjenje carine u okviru kvote od godišnje WTO kvote za meso kokoši  vrste Gallus domesticus, smrznuto od
 221 tone

	 
	 
	 
	 - ćurke:
	 
	 
	 
	 

	02.07.25
	0
	0
	 - - neisječeno na komade,
smrznuto
	251.0%
	27.45
	27.45
	50% smanjenje carine u okviru kvote od godišnje WTO kvote za pureće meso, smrznuto od 221 tone 

	 
	 
	 
	 - od pataka, gusaka i biserki:
	 
	 
	 
	 

	02.07.33
	0
	0
	 - - neisječeno na komade,
smrznuto
	425.0%
	48.40
	48.40
	30% smanjenje carine u okviru kvote od godišnje WTO kvote za meso kokoši, patke, guske i biserke, smrznuto od 221 tone  

	04.05
	 
	 
	Maslac i ostale masti i ulja, dobiveni od mlijeka; mliječni namazi
	 
	 
	 
	 

	04.05.10
	0
	0
	 - maslac
	343.0%
	25.19
	25.19
	30% smanjenje carine u okviru kvote od godišnje WTO kvote za puter od 575 tona

	04.07
	 
	 
	Jaja peradi i ptičja jaja, u ljusci, svježa, konzervirana ili kuhana
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - od peradi: 
	 
	 
	 
	 

	04.07.00
	1
	1
	 - - za leženje
	272.0%
	12.59
	272.0%
	15%

	04.07.00
	1
	9
	 - - ostala
	272.0%
	12.59
	12.59
	15%

	 
	 
	 
	 - ostala : 
	 
	 
	 
	 

	04.07.00
	9
	1
	 - - za leženje
	427.0%
	15.50
	427.0%
	Bez carine

	04.07.00
	9
	9
	 - - ostala
	427.0%
	15.50
	15.50
	Bez carine

	04.09.00
	0
	0
	Prirodni med
	356.0%
	24.47
	24.47
	15% preferencije i 100% smanjenje carine u okviru kvote od godišnje kvote za med od 192 tone

	05.04.00
	0
	0
	Životinjska crijeva, mjehuri i želuci (osim ribljih), cijeli ili u komadima, svježi, rashlađeni, smrznuti, usoljeni, u salamuri, sušeni ili dimljeni
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	06.01
	 
	 
	Lukovice, gomolji, gomoljasto korijenje, izdanci korijenja i podanci korijenja u stanju mirovanja, u vegetaciji ili u cvatu; biljke i korijenje cikorije, osim korijenja iz tarifnog broja 1212
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - lukovice, gomolji, gomoljasto korijenje, izdanci korijenja i podanci korijenja, u stanju mirovanja:
	 
	 
	 
	 

	06.01.10
	0
	3
	 - - Za vrtove i hortikulturne svrhe
	0.1%
	 
	Bez carine
	Bez carine

	06.01.10
	0
	9
	 - - ostalo
	0.1%
	 
	Bez carine
	Bez carine

	06.01.20
	0
	0
	 - lukovice, gomolji, gomoljasto korijenje, izdanci korijenja i podanci korijenja, u vegetaciji ili cvatu; stabljike i korijen cikorije
	0.4%
	0,01 S
	Bez carine
	Bez carine

	06.02
	 
	 
	Ostale žive biljke (uključujući i njihovo korijenje), reznice i
cijepovi; micelij gljiva
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 neukorijenjene reznice i cijepovi :
	 
	 
	 
	 

	06.02.10
	1
	1
	 - - Cijepovi; reznice, ne za vrtne i hortikulturne svrhe, reznice od zelenih biljaka za vrtne i hortikulturne svrhe od 15. prosinca do 30. travnja 
	0.5%
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Reznice za vrtne i hortikulturne svrhe, osim zelenih biljaka od 15. prosinca do 30. travnja:
	 
	 
	 
	 

	06.02.10
	2
	1
	 - - - Begonija, sve vrste, Campanula isophylla, Euphorbia pulcherrima, Poinsettia pulcherrima, Fuchsia, Hibiscus, Kalanchoe i viseća Petunija (Petunia hybrida, Petunia atkinsiana)
	51.0%
	0,69 S
	51.0%
	50%

	06.02.10
	2
	2
	 - - - Saintpaulia, Scaevola and Streptocarpus
	51.0%
	0,69 S
	51.0%
	70%

	06.02.10
	2
	3
	 - - - Dendranthema x grandiflora i Chrysanthemum x moraflorium, od 1. travnja do 15. oktobra
	51.0%
	0,69 S
	51.0%
	70%

	06.02.10
	2
	4
	 - - - Pelargonium
	51.0%
	0,69 S
	51.0%
	15%

	06.02.10
	2
	9
	 - - - ostale
	51.0%
	0,69 S
	51.0%
	Bez carine

	06.02.20
	0
	0
	 - voćne sadnice u obliku drveća, šiblja ili grmova, cijepljene ili necijepljene, vrsta koje daju jestivo voće ili orašaste plodove
	 
	0.30
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - Rododendroni i azalee, cijepljeni ili necijepljeni:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - unutrašnja azalea (Azalea indica, Rhododendron simsii, Rhododendron indicum) :
	 
	 
	 
	 

	06.02.30
	1
	1
	 - - - u cvijetu
	17.0%
	1,87 S
	17.0%
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - - ostale : 
	 
	 
	 
	 

	06.02.30
	1
	2
	 - - - - od 15. studenog do 23. prosinca
	17.0%
	1,87 S
	17.0%
	Bez carine

	06.02.30
	1
	3
	 - - - - od 24. prosinca do 14. studenog
	17.0%
	1,87 S
	17.0%
	Bez carine

	06.02.30
	9
	0
	 - - ostalo
	 
	0.03
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - ruže, cijepljene ili necijepljene:
	 
	 
	 
	 

	06.02.40
	0
	2
	 - - Sadnice
	64.0%
	4,36 S
	64.0%
	Bez carine

	06.02.40
	0
	3
	 - - Ukorijenjene reznice, neobmotane za prodaju
	64.0%
	4,36 S
	64.0%
	Bez carine

	06.02.40
	0
	4
	 - - Ruže golog korijena, bez bilo kakvog supstrata, neobmotane za maloprodaju
	64.0%
	4,36 S
	64.0%
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - ostale :
	 
	 
	 
	 

	06.02.90
	1
	0
	 - - Bez korjenskih gruda ili drugog supstrata, uključujući sadnice (osim onih svrstanih pod brojem 06.02.2000 ili 06.02.4002.
	1.0%
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - s korjenskom grudom ili drugom supstratom
	 
	 
	 
	 

	06.02.90
	2
	1
	 - - - Drveće i grmlje osim gore navedenih; Dracaena i palme (Palmae)
	1.0%
	 
	Bez carine
	Bez carine

	06.02.90
	2
	2
	 - - - Višegodišnje biljke, koje nisu navedene pod brojevima 06.02.9031- 06.02.9099
	1.0%
	 
	Bez carine
	Bez carine

	06.02.90
	2
	3
	 - - - Zeleno saksijsko cvijeće od 15. prosinca do 30. travnja, također uvezeno kao dio mješovitih skupina biljaka
	1.0%
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - - Ostale saksijske biljke i rastinje:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - - - Zelene saksijske biljke od 1. svibnja do 14. prosinca: 
	 
	 
	 
	 

	06.02.90
	3
	2
	 - - - - - Asplenium, Begonia x rex-cultorum, Chlorophytum, Euonymus japanicus, Fatsia japonica, Aralia sieboldii, Ficus elastica, Monstera, Philodendron scandens, Radermachera, Stereospermum, Syngonium i X-Fatshedera, takođe uvezeni kao dio mješovitih skupina biljaka
	75.0%
	5,11 S
	75.0%
	66%

	06.02.90
	3
	9
	 - - - - - Ostalo, također uvezeni kao dio mješovitih skupina biljaka 
	75.0%
	5,11 S
	75.0%
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - - - saksijske biljke i rastinje, u cvijetu :
	 
	 
	 
	 

	06.02.90
	4
	4
	 - - - - - Achimenes, Aster novi-belgii, Calceolaria herbeohybrida, Capsicum annum, Catharanthus roseus, Vinca rosea, Dipladenia, Nematanthus, Hypocyrta, Osteospermum, Schlumbergera, Senecio x hybridus, Cineraria, Sinningia speciosa, Gloxinia, Solanum i Streptocarpus, takođe uvezeni kao dio mješovitih skupina biljaka 
	75.0%
	5,11 S
	75.0%
	60%

	06.02.90
	4
	9
	 - - - - - Ostalo, također uvezeni kao dio mješovitih skupina biljaka 
	75.0%
	5,11 S
	75.0%
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - - - Korjenaste reznice i mlade biljke :
	 
	 
	 
	 

	06.02.90
	5
	1
	 - - - - - Begonia (sve vrste), Campanula isophylla, Chrysanthemums, sve vrste (izuzev Chrysanthemum maximum/Leucanthemum maximum), Cyclamen, Euphorbia pulcherrima, Fuchsia, Hibiscus, Kalanchoe, Pelargonium, Petunia-heng (Petunia hybrida, Petunia atkinsiana), Saintpaulia, Scaevola, i Sinningia syn. Gloxinia
	75.0%
	5,11 S
	75.0%
	50%

	06.02.90
	5
	9
	 - - - - - Ostalo
	75.0%
	5,11 S
	75.0%
	Bez carine

	06.02.90
	6
	0
	 - - - - Ostalo
	75.0%
	5,11 S
	75.0%
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	06.02.90
	9
	9
	 - - - Ostalo
	75.0%
	5,11 S
	75.0%
	Bez carine

	06.03
	 
	 
	Rezano cvijeće i cvjetni pupoljci vrsta prikladnih za bukete ili za ukras, svježi, osušeni, bojeni,
bijeljeni, impregnirani ili drukčije pripremljeni
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - Svježe :
	 
	 
	 
	 

	06.03.11
	1
	0
	 - - - Ruže od 1. studenog do 31. ožujka, također u miješanim buketima itd..; Cvjetovi i cvjetni pupoljci pod brojevima 06.03.1210, 06.03.1310, 06.03.1410, 06.03.1921, 06.03.1922 i 06.03.1991 kada su dio miješanih buketa gdje ruže buketima daju njihov osnovni karakter
	 
	0.60
	0.60
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Ostalo: 
	 
	 
	 
	 

	06.03.19
	1
	1
	 - - - Ruže od 1. studenog do 31. ožujka, hrizanteme od 15. prosinca do 15. ožujka, karanfili i orhideje kada su ti cvjetovi dio miješanih buketa, ali ne daju buketima njihov ​​osnovni karakter
	 
	0.60
	0.60
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - - Anemone, Genista, Mimosa, Ranunculus, Syringa, Argyranthemum frutescens, Chrysanthemum frutescen od 1. studenog do 30. travnja, Freesia od 1. prosinca do 31. ožujka, tulipani od 1. svibnja do 31. svibnja : 
	 
	 
	 
	 

	06.03.19
	2
	1
	 - - - - Anemone, Genista, Mimosa, Ranunculus i Syringa, takođe uvezeni kao dio miješanih buketa i slično
	 
	0.60
	0.60
	Bez carine

	06.03.19
	2
	2
	 - - - - Argyranthemum frutescens i Chrysanthemum frutescen 1. stud. – 30. trav., Freesia 1. pros. - 31. ožujak i Tulipani 1. svibanj – 31. svibanj, također uvezeni kao dio miješanih buketa i slično
	 
	0.60
	0.60
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - - Ostalo :
	 
	 
	 
	 

	06.03.19
	9
	1
	 - - - - Alchemilla, Anthurium, Aster, Astilbe, Centaurea, Erigeron, Gerbera, Gladiolus, Lathyrus, Liatris, Physostegia, Protea, Scabiosa, Sedum, Solidago, Solidaster, Strelizia, Trachelium i Zinnia, također uvezeni kao dio miješanih buketa i slično
	249.0%
	4,07 S
	0.60
	Bez carine

	06.03.19
	9
	7
	 - - - - Freesia od 1. travnja do 30. studenog, Iris, Limonium, Statice, Matthiola i Narcissus, također uvezeni kao dio miješanih buketa i slično 
	249.0%
	4,07 S
	249.0%
	Bez carine

	06.03.19
	9
	9
	 - - - - Ostalo, također uvezeni kao dio miješanih buketa i slično
	249.0%
	4,07 S
	249.0%
	Bez carine

	06.03.90
	0
	0
	 - Ostalo 
	 
	0.60
	0.60
	Bez carine

	06.04
	 
	 
	Lišće, grane i ostali dijelovi biljaka, bez cvjetova ili cvjetinih pupoljaka, te trave, mahovine i lišaji, prikladni za bukete ili za ukras, svježi, osušeni, bojeni, bijeljeni, impregnirani ili drukčije
pripremljeni
	 
	 
	 
	 

	06.04.10
	0
	0
	 - mahovine i lišaji
	1.2%
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - ostali :
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - svježi :
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - - ostali : 
	 
	 
	 
	 

	06.04.91
	9
	1
	 - - - - Paprat vilina vlas (Adianthum) i Asparagus od 1. studenog do 31. svibnja
	 
	0.12
	Bez carine
	Bez carine

	06.04.91
	9
	2
	 - - - - božićna drvca
	 
	0.12
	Bez carine
	Bez carine

	06.04.91
	9
	9
	 - - - - ostali
	 
	0.12
	Bez carine
	Bez carine

	06.04.99
	0
	0
	 - - ostalo
	3.9%
	 
	Bez carine
	Bez carine

	07.02
	 
	 
	Rajčica, svježa ili rashlađena
	 
	 
	 
	 

	07.02.00
	1
	1
	 - od 1. studenog do 9. svibnja
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - od 10. svibnja do 10. srpnja :
	 
	 
	 
	 

	07.02.00
	2
	2
	 - - od 10. svibnja do 31. svibnja
	142.0%
	12.21
	12.21
	15%

	07.02.00
	2
	3
	 - - od 1. lipnja do 10. srpnja
	142.0%
	12.21
	12.21
	15%

	07.02.00
	3
	0
	 - od 11. srpnja do 14. listopada
	145.0%
	8.86
	8.86
	15%

	07.02.00
	4
	0
	 - od 15. listopada do 31. listopada
	 
	1.60
	1.60
	Bez carine

	07.03
	 
	 
	Crveni luk, ljutika, bijeli luk, poriluk i ostalo povrće vrste luka, svježe ili rashlađeno
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - luk i ljutika:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - luk :
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - - od 1. rujna do 30. lipnja :
	 
	 
	 
	 

	07.03.10
	1
	2
	 - - - - crveni luk
	47.0%
	1.09
	1.09
	15%

	07.03.10
	1
	9
	 - - - - ostalo
	47.0%
	1.09
	1.09
	15%

	 
	 
	 
	 - - - od 1. srpnja do 31. kolovoza :
	 
	 
	 
	 

	07.03.10
	2
	2
	 - - - - crveni luk
	85.0%
	2.14
	2.14
	15%

	07.03.10
	2
	9
	 - - - - ostalo 
	85.0%
	2.14
	2.14
	15%

	 
	 
	 
	 - - Ljutika:
	 
	 
	 
	 

	07.03.10
	3
	1
	 - - - od 1. rujna do 30. lipnja
	81.0%
	9.02
	1.09
	90%

	07.03.10
	3
	2
	 - - - od 1. srpnja do 31. kolovoza
	81.0%
	9.02
	2.14
	80%

	07.03.20
	0
	0
	 - bijeli luk
	 
	0.03
	Bez carine
	Bez carine

	07.04
	 
	 
	Kupus, karfiol, keleraba, kelj i slično kupusno jestivo povrće, svježe ili rashlađeno
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - karfiol i brokula:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - karfiol:
	 
	 
	 
	 

	07.04.10
	2
	1
	 - - - od 1. kolovoza do 14. listopada
	30.0%
	1.77
	1.77
	15%

	07.04.10
	3
	1
	 - - - od 15. listopada do 30. studenog
	 
	0.18
	0.18
	Bez carine

	07.04.10
	4
	1
	 - - - od 1. prosinca do 31. svibnja
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	07.04.10
	5
	0
	 - - brokula 
	 
	0.64
	0.64
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - prokulica:
	 
	 
	 
	 

	07.04.20
	2
	0
	 - - od 1. lipnja do 20. rujna
	 
	0.24
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - Ostalo :	
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - Bijeli kupus:
	 
	 
	 
	 

	07.04.90
	1
	3
	 - - - od 1. listopada do 31. svibnja
	116.0%
	1.71
	1.71
	15%

	07.04.90
	3
	0
	 - - - od 1. kolovoza do 30. rujna
	 
	0.05
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Crveni kupus :
	 
	 
	 
	 

	07.04.90
	5
	0
	 - - - od 1. kolovoza do 30. rujna
	 
	0.05
	Bez carine
	Bez carine

	07.05
	 
	 
	Zelena salata (Lactuca sativa) i cikorija (Cichorium spp.), svježa ili rashlađena
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - Zelena salata:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - salata glavatica:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - - ledena salata:
	 
	 
	 
	 

	07.05.11
	3
	0
	 - - - - od 1. prosinca do 28/29. veljače
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	07.05.11
	7
	0
	 - - - - od 1 prosinca do 28/29. veljače
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - cikorija: 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - Radič (Cichorium intybus var. foliosum) :
	 
	 
	 
	 

	07.05.21
	1
	0
	 - - - od 1. travnja do 30. studenog
	 
	0.24
	0.24
	Bez carine

	07.05.21
	9
	0
	 - - - od 1. prosinca do 31. ožujka
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	07.06
	 
	 
	Mrkva, bijela repa, cvekla, turovac, celer korjenaš, rotkvica i slično jestivo korjenasto povrće, svježe ili rashlađeno
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - mrkva i bijela repa:
	 
	 
	 
	 

	07.06.10
	1
	1
	 - - mrkva od 1. svibnja do 31. kolovoza 
	76.0%
	2.61
	2.61
	15%

	07.06.10
	2
	1
	 - - mrkva od 1. rujna do 30. travnja
	38.0%
	1.15
	1.15
	15%

	07.06.10
	3
	0
	 - - bijela repa
	63.0%
	3.14
	0.80
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	07.06.90
	3
	0
	 - - rotkvice od 1. prosinca do 31. ožujka
	112.0%
	18.22
	18.22
	Bez carine

	07.06.90
	9
	9
	 - - Ostalo
	230.0%
	7.93
	0.80
	Bez carine

	07.07
	 
	 
	Krastavci i kornišoni, svježi ili rashlađeni.
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - Zmijoliki krastavci:
	 
	 
	 
	 

	07.07.00
	1
	0
	 - - od 10. ožujka do 31. listopada
	120.0%
	7.74
	7.74
	15%

	07.07.00
	2
	0
	 - - od 1. studenog do 30. studenog
	 
	0.60
	0.60
	Bez carine

	07.07.00
	3
	0
	 - - od 1 .prosinca do 9. ožujka
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - Ostalo
	 
	 
	 
	 

	07.07.00
	9
	2
	 - - od 1. siječnja do 30. lipnja
	251.0%
	11.49
	11.49
	15%

	07.07.00
	9
	3
	 - - od 1. srpnja do 31. prosinca
	251.0%
	11.49
	11.49
	15%

	07.08
	 
	 
	Mahunasto povrće, u mahunama ili zrnu, svježe ili rashlađeno
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - grah (Vigna spp., Phaseolus spp.):
	 
	 
	 
	 

	07.08.20
	0
	9
	 - - ostalo
	50.0%
	5.31
	0.50
	Bez carine

	07.09
	 
	 
	Ostalo povrće, svježe ili
rashlađeno 
	 
	 
	 
	 

	07.09.30
	0
	0
	 - patlidžani 
	 
	0.24
	0.24
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - jestive gljive i tartufi: 
	 
	 
	 
	 

	07.09.51
	0
	0
	jestive gljive iz roda Agaricus
	 
	0.30
	0.30
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Ostalo :
	 
	 
	 
	 

	07.09.59
	1
	0
	 - - - tartufi
	 
	0.24
	Bez carine
	Bez carine

	07.09.59
	9
	0
	 - - - ostale
	 
	0.30
	0.30
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - povrće iz roda Capsicum ili iz roda Pimenta:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - slatka paprika (Capsicum annuum var. Annuum) :
	 
	 
	 
	 

	07.09.60
	1
	0
	 - - - od 1. lipnja do 30. studenog
	 
	0.24
	0.24
	Bez carine

	07.09.60
	2
	0
	 - - - od 1. prosinca do 31 . svibnja
	 
	0.12
	0.12
	Bez carine

	07.09.60
	9
	0
	 - - ostala
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - Špinat, novozelandski špinat i jestiva loboda (vrtni špinat):
	 
	 
	 
	 

	07.09.70
	1
	0
	 - - od 1. svibnja do 30. rujna
	203.0%
	19.28
	19.28
	Bez carine

	07.09.70
	2
	0
	 - - od 1. listopada do 30. travnja
	 
	0.24
	0.24
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - Artičoke:
	 
	 
	 
	 

	07.09.90
	7
	0
	 - - - od 1. prosinca do 31. svibnja
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	07.10
	 
	 
	Povrće (nekuhano ili kuhano u pari ili vodi), smrznuto
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - Ostalo povrće:
	 
	 
	 
	 

	07.10.80
	4
	0
	 - - gljive 
	 
	0.60
	0.60
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Ostalo :
	 
	 
	 
	 

	07.10.80
	9
	5
	 - - - paprika iz roda (Capsicum annuum var. annuum)
	219.0%
	8.23
	0.80
	Bez carine

	07.10.80
	9
	9
	 - - - Ostalo
	219.0%
	8.23
	8.23
	10%

	07.11
	 
	 
	Povrće privremeno konzervirano (npr. sumpornim dioksidom, u
slanoj vodi, u sumpornoj vodi ili drugim otopinama za konzerviranje), ali u stanju neprikladnom za neposrednu prehranu
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - jestive gljive i tartufi:
	 
	 
	 
	 

	07.11.51
	0
	0
	 - - jestive gljive iz roda Agaricus
	106.0%
	2.98
	2.98
	10%

	07.11.59
	0
	0
	 - - Ostalo
	106.0%
	2.98
	2.98
	10%

	07.12
	 
	 
	Osušeno povrće, cijelo, rezano, u kriškama, lomljeno ili u prahu, ali
dalje nepripremljeno
	 
	 
	 
	 

	07.12.20
	0
	0
	 - crveni luk 
	209.0%
	12.38
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - jestive gljive, Judino uho
(Auricularia spp.), gljive sluzavke (Tremella spp.) i tartufi
	 
	 
	 
	 

	07.12.31
	0
	0
	 - - jestive gljive iz roda Agaricus 
	 
	0.06
	Bez carine
	Bez carine

	07.12.32
	0
	0
	 - - Judino uho (Auricularia spp.) 
	 
	0.06
	Bez carine
	Bez carine

	07.12.33
	0
	0
	 - - gljive sluzavke (Tremella spp.)
	 
	0.06
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	07.12.39
	0
	1
	 - - - tartufi 
	 
	0.06
	Bez carine
	Bez carine

	07.12.39
	0
	9
	 - - - Ostale
	 
	0.06
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - Ostalo povrće; miješavine povrća :
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - krompir: 
	 
	 
	 
	 

	07.12.90
	1
	1
	 - - - rezani ili nerezani, ili rezani na kriške, ali dalje nepripremljen
	209.0%
	12.38
	12.38
	15%

	07.12.90
	1
	2
	 - - - Lomljen ili u prahu
	209.0%
	12.38
	12.38
	15%

	 
	 
	 
	 - - Ostalo :
	 
	 
	 
	 

	07.12.90
	9
	2
	 - - - mrkva
	209.0%
	12.38
	Bez carine
	Bez carine

	07.12.90
	9
	9
	 - - - ostalo, uključujući mješavine povrća
	209.0%
	12.38
	Bez carine
	Bez carine

	07.13
	 
	 
	Osušeno mahunasto povrće, u zrnu, oljušteno ili neoljušteno ili lomljeno
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - grašak (Pisum sativum):
	 
	 
	 
	 

	07.13.10
	0
	9
	 - - ostali
	260.0%
	2.51
	Bez carine
	Bez carine

	07.13.20
	9
	0
	 - - ostali
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	   
	 
	 
	 - grah (Vigna spp., Phaseolus spp.) :
	 
	 
	 
	 

	07.13.31
	0
	0
	 - - grah vrste Vigna mungo (L.) Heeper ili Vigna radiata (L.) Wilczek
	260.0%
	2.51
	Bez carine
	Bez carine. Ovi proizvodi se uvoze bez carine. Međutim, Norveška zadržava pravo da uvede carine ako su proizvodi uvezeni kao stočna hrana. 

	07.13.32
	0
	0
	 - - grah sitni crveni (Adzuki) (Phaseolus ili Vigna angularis)
	260.0%
	2.51
	Bez carine
	Bez carine. Ovi proizvodi se uvoze bez carine. Međutim, Norveška zadržava pravo da uvede carine ako su proizvodi uvezeni kao stočna hrana.

	07.13.33
	0
	0
	 - - grah obični uključujući bijeli
(Phaseolus vulgaris)
	260.0%
	2.51
	Bez carine
	Bez carine. Ovi proizvodi se uvoze bez carine. Međutim, Norveška zadržava pravo da uvede carine ako su proizvodi uvezeni kao stočna hrana.

	07.13.39
	0
	0
	 - - ostali
	260.0%
	2.51
	Bez carine
	Bez carine. Ovi proizvodi se uvoze bez carine. Međutim, Norveška zadržava pravo da uvede carine ako su proizvodi uvezeni kao stočna hrana.

	 
	 
	 
	 - leća:
	 
	 
	 
	 

	07.13.40
	9
	0
	 - - ostali
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	08.02
	 
	 
	Ostali orašasti plodovi, svježi ili suhi, oljušteni ili neoljušteni
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - bademi: 
	 
	 
	 
	 

	08.02.12
	0
	0
	 - - oljušteni
	 
	0.01
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - lješnjaci (Corylus spp.) :
	 
	 
	 
	 

	08.02.22
	0
	0
	 - - oljušteni
	 
	0.01
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - obični orasi:
	 
	 
	 
	 

	08.02.31
	0
	0
	 - - u ljusci
	 
	0.05
	Bez carine
	Bez carine

	08.02.32
	0
	0
	 - - oljušteni
	 
	0.05
	Bez carine
	Bez carine

	08.02.40
	0
	0
	 - kesteni (Castanea spp.)
	 
	2,00 H
	Bez carine
	Bez carine

	08.04
	 
	 
	Datule, smokve, ananas, avokado, guava, mango i mangusta, svježe ili suho
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - smokve :
	 
	 
	 
	 

	08.04.20
	9
	0
	 - - ostalo
	 
	0.01
	Bez carine
	Bez carine

	08.06
	 
	 
	Grožđe, svježe ili suho
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - Svježe :
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - Od 1. kolovoza do 28/29. veljače :
	 
	 
	 
	 

	08.06.10
	1
	1
	 - - - stono grožđe
	 
	0,40 H
	Bez carine
	Bez carine

	08.06.10
	1
	9
	 - - - ostalo
	 
	0,40 H
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Od 1. ožujka do 31. srpnja:
	 
	 
	 
	 

	08.06.10
	9
	1
	 - - - stono grožđe
	 
	0,20 H
	Bez carine
	Bez carine

	08.06.10
	9
	9
	 - - - ostalo
	 
	0,20 H
	Bez carine
	Bez carine

	08.06.20
	0
	0
	 - Suho
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	08.07
	 
	 
	Dinje (uključujući lubenice) i papaje, svježe.
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - Dinje (uključujući lubenice):
	 
	 
	 
	 

	08.07.11
	0
	0
	 ---Lubenice
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	08.08
	 
	 
	Jabuke, kruške i dunje, svježe.
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - Jabuke:
	 
	 
	 
	 

	08.08.10
	2
	2
	 - - Od 1. prosinca do 30. travnja
	 
	0.03
	0.03
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - Kruške i dunje:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - Kruške:
	 
	 
	 
	 

	08.08.20
	1
	2
	 - - - Od 1. prosinca do 10. kolovoza
	 
	0.02
	0.02
	Bez carine

	08.08.20
	6
	0
	 - - Dunje
	 
	0.09
	Bez carine
	Bez carine

	08.09
	 
	 
	Kajisije, višnje, breskve (uključujući nektarine), šljive i divlje šljive, svježe
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - Breskve, uključujući nektarine:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - breskve:
	 
	 
	 
	 

	08.09.30
	1
	0
	 - - - od 16. svibnja do 15. kolovoza
	 
	0.12
	0.12
	Bez carine

	08.09.30
	2
	0
	 - - - od 16. kolovoza do 15. svibnja
	 
	0.24
	0.24
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - nektarine : 
	 
	 
	 
	 

	08.09.30
	3
	0
	 - - - od 16. svibnja do 15. kolovoza
	 
	0.12
	0.12
	Bez carine

	08.09.30
	9
	0
	 - - - od 16. kolovoza do 15. svibnja
	 
	0.24
	0.24
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - šljive i divlje šljive:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - šljive : 
	 
	 
	 
	 

	08.09.40
	1
	0
	 - - - od 15. travnja do 30. lipnja
	 
	0.15
	0.15
	Bez carine

	08.09.40
	2
	1
	 - - - od 1. jula do 20. kolovoza
	 
	0.36
	0.36
	Bez carine

	08.09.40
	4
	1
	 - - - od 11. listopada do 31. listopada
	 
	0.72
	0.72
	Bez carine

	08.09.40
	5
	1
	 - - - od 1. studenog do 14. travnja
	 
	0.36
	0.36
	Bez carine

	08.09.40
	6
	0
	 - - Divlje šljive 
	 
	0.18
	Bez carine
	Bez carine

	08.10.10
	1
	1
	 - - od 15. travnja do 8. lipnja
	 
	0.18
	0.18
	Bez carine

	08.10.10
	2
	5
	 - - - od 10. rujna do 31. listopada
	80.0%
	7.21
	1.92
	Bez carine

	08.10.10
	3
	0
	 - - od 1. studenog do 31. ožujka
	100.0%
	13.29
	0.36
	Bez carine

	08.10.10
	4
	0
	 - - od 1. travnja do 14. travnja
	 
	0.36
	0.36
	Bez carine

	08.11
	 
	 
	Voće i orašasti plodovi, nekuhani ili kuhani u vodi ili pari, smrznuti, sa dodatim ili bez dodatog šećera ili drugih sladila
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - jagode: 
	 
	 
	 
	 

	08.11.10
	0
	1
	 - - s dodanim šećerom ili drugim sladilima
	128.0%
	8.59
	8.59
	15%

	08.11.10
	0
	9
	 - - Ostalo
	128.0%
	8.59
	8.59
	15%

	 
	 
	 
	 - Ostalo :
	 
	 
	 
	 

	08.11.90
	0
	1
	 - - brusnice 
	128.0%
	8.59
	8.59
	Bez carine

	08.11.90
	0
	2
	 - - patuljasti dudovi 
	128.0%
	8.59
	8.59
	Bez carine

	08.11.90
	0
	4
	 - - borovnice 
	128.0%
	8.59
	8.59
	Bez carine

	08.13
	 
	 
	Voće, suho, osim onog iz tarifnih brojeva 0801 do 0806; mješavine orašastih plodova ili suhog voća iz
ove glave
	 
	 
	 
	 

	08.13.10
	0
	0
	 - Kajisije
	 
	0.12
	0.12
	Bez carine

	08.13.20
	0
	0
	 - Suhe šljive
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	08.13.30
	0
	0
	 - Jabuke 
	188.0%
	4.83
	2.00
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - Ostalo voće :
	 
	 
	 
	 

	08.13.40
	0
	1
	 - - borovnice (bilberries)
	188.0%
	4.83
	3.20
	Bez carine

	08.13.40
	0
	2
	 - - Ostalo voće
	188.0%
	4.83
	0.39
	Bez carine

	09.04
	 
	 
	Biber roda Piper; suha, drobljena ili mljevena paprika roda Capsicum ili roda Pimenta
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - biber : 
	 
	 
	 
	 

	09.04.20
	0
	0
	 - Plodovi roda Capsicum ili roda Pimenta, suhi, drobljeni ili mljeveni
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	09.09
	 
	 
	Sjeme anisa, badijana, komorača, korijandera, kumina ili kima; bobice
smreke
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - sjeme komorača; bobice smreke:  
	 
	 
	 
	 

	09.09.50
	1
	0
	 - - komorač
	 
	0.10
	Bez carine
	Bez carine

	09.09.50
	2
	0
	 - - Bobice smreke
	 
	0.04
	Bez carine
	Bez carine

	09.10
	 
	 
	Đumbir, šafran, kurkuma, majčina dušica, listovi lovora, kari (curry) i ostali začini
	 
	 
	 
	 

	09.10.10
	0
	0
	 - Đumbir
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	09.10.20
	0
	0
	 - Šafran 
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	09.10.30
	0
	0
	 - Kurkuma (curcuma)
	 
	0.15
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - Ostale vrste :
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - Mješavine sukladno napomeni 1. uz ovu Glavu:
	 
	 
	 
	 

	09.10.91
	0
	1
	 - - - Kari (curry)
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	09.10.91
	0
	9
	 - - - Ostalo
	 
	0.15
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	09.10.99
	3
	0
	 - - - bobice lovora, lovorov list, sjeme celera i majčine dušice
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	09.10.99
	9
	0
	 - - - ostalo
	 
	0.15
	Bez carine
	Bez carine

	10.05
	 
	 
	Kukuruz
	 
	 
	 
	 

	10.05.10
	0
	0
	 - za sjetvu
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	10.05.90
	9
	0
	 - - ostali
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	15.07
	 
	 
	Sojino ulje i njegove frakcije, rafinirano ili nerafinirano, ali kemijski nemodificirano
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - sirovo ulje, degumirano i
nedegumirano:
	 
	 
	 
	 

	15.07.10
	9
	0
	 - - ostalo
	 
	0.03
	Bez carine
	Bez carine

	15.07.90
	9
	0
	 - - Ostalo
	14.4%
	 
	14.4%
	Bez carine

	15.12
	 
	 
	Ulje od sjemenki suncokreta, šafranike ili pamuka i njihove frakcije, rafinirano ili nerafinirano,
ali kemijski nemodificirano
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - ulje od sjemenki suncokreta ili šafranike i njihove frakcije:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - sirovo ulje:
	 
	 
	 
	 

	15.12.11
	9
	0
	 - - - ostalo
	 
	0.05
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Ostalo :
	 
	 
	 
	 

	15.12.19
	9
	0
	 - - - ostalo
	14.4%
	 
	14.4%
	Bez carine

	15.14
	 
	 
	Ulje od repice, kanole ili gorušice i njihove frakcije, rafinirano ili nerafinirano, ali kemijski nemodificirano
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - ulje od repice niskog sadržaja eruka kiseline i njegove frakcije:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - sirovo ulje:
	 
	 
	 
	 

	15.14.11
	9
	0
	 - - - ostalo
	 
	0.05
	Bez carine
	Bez carine

	15.14.19
	9
	0
	 - - - Ostalo
	14.4%
	 
	14.4%
	Bez carine

	15.15
	 
	 
	Ostale stabilne (nehlapive) biljne masti i ulja (uključujući ulje jojobe)
i njihove frakcije, rafinirana ili nerafinirana, ali kemijski nemodificirana
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - laneno ulje i njegove frakcije: 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - sirovo ulje:
	 
	 
	 
	 

	15.15.11
	9
	0
	 - - - ostalo
	 
	0.05
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	15.15.19
	9
	0
	 - - - Ostalo
	14.4%
	 
	14.4%
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - kukuruzno ulje i njegove frakcije: 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - sirovo ulje:
	 
	 
	 
	 

	15.15.21
	9
	0
	 - - - ostalo
	 
	0.05
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Ostalo :
	 
	 
	 
	 

	15.15.29
	9
	0
	 - - - Ostalo
	14.4%
	 
	14.4%
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - ricinusovo ulje i njegove frakcije:
	 
	 
	 
	 

	15.15.30
	9
	0
	 - - ostalo
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - sezamovo ulje i njegove i
frakcije :
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	15.15.50
	2
	0
	 - - - sirovo ulje
	 
	0.05
	Bez carine
	Bez carine

	15.15.50
	9
	9
	 - - - Ostalo
	14.4%
	 
	14.4%
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	15.15.90
	2
	1
	 - - ulje kasu oraha, ulja za drvo (uključujući tungovo ulje i njegove frakcije) ili oititica ulje, ne za prehranu životinja
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	15.15.90
	3
	2
	 - - Ulje jojobe i njegove frakcije, ne za prehranu životinja
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Ostalo :
	 
	 
	 
	 

	15.15.90
	7
	0
	 - - - sirovo ulje
	 
	0.03
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - - Ostalo :
	 
	 
	 
	 

	15.15.90
	8
	0
	 - - - - Krute frakcije
	14.4%
	 
	14.4%
	Bez carine

	15.15.90
	9
	9
	 - - - - Ostalo
	12.7%
	 
	12.7%
	Bez carine

	17.01
	 
	 
	Šećer od šećerne trske ili šećerne repe i kemijski čista saharoza, u krutom stanju
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - sirovi šećer bez dodanih aroma ili tvari za bojenje:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - šećer od šećerne repe:
	 
	 
	 
	 

	17.01.12
	9
	0
	 - - - ostali
	 
	0.03
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - s dodanim aromama ili tvarima za bojenje:
	 
	 
	 
	 

	17.01.91
	9
	0
	 - - - ostali
	 
	0.03
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Ostalo :
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - - Ostalo :
	 
	 
	 
	 

	17.01.99
	9
	1
	 - - - - u zrnu ili u prahu
	 
	0.03
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - - - Ostali šećer:
	 
	 
	 
	 

	17.01.99
	9
	5
	 - - - - - U maloprodajnim pakovanjima mase ne veće od 24 kg
	 
	0.03
	Bez carine
	Bez carine

	17.01.99
	9
	9
	 - - - - - Ostalo (u rasutom stanju ili u veleprodajnom pakiranju) 
	 
	0.03
	Bez carine
	Bez carine

	17.02
	 
	 
	Ostali šećeri, uključujući kemijski čistu laktozu, maltozu, glukozu i fruktozu, u krutom stanju; šećerni
sirupi bez dodanih aroma ili tvari za bojenje; umjetni med, pomiješan s prirodnim medom ili ne; karamel
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - ostala fruktoza i fruktozni sirup, s masenim udjelom fruktoze većim od 50% u suhom stanju, isključujući invertni šećer:
	 
	 
	 
	 

	17.02.60
	9
	0
	 - - ostalo
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	20.01
	 
	 
	Povrće, voće, orašasti plodovi i ostali jestivi dijelovi biljaka,
pripremljeni ili konzervirani u
ocatu ili octenoj kiselini
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - Povrće:
	 
	 
	 
	 

	20.01.90
	2
	0
	 - - - masline
	 
	0.30
	0.30
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	20.01.90
	6
	1
	 - - - - Slatka paprika (Capsicum annuum var. annuum)
	223.0%
	12.92
	0.18
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - grah (Vigna spp., Phaseolus spp.) : 
	 
	 
	 
	 

	20.05.51
	0
	0
	 - - grah u zrnu
	606.0%
	38.01
	1.50
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - Ostalo povrće i mješavine povrća :
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - Ostalo :
	 
	 
	 
	 

	20.05.99
	0
	1
	 - - - kapari; artičoke; slatka paprika (Capsicum annuum var. annuum) 
	288.0%
	34.92
	0.20
	Bez carine

	20.09
	 
	 
	Voćni sokovi (uključujući mošt od grožđa) i sokovi od povrća, nefermentirani i bez dodanog alkohola, s dodanim ili bez dodanog šećera ili drugih sladila
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - sok od narandže:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - smrznuti: 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - - s dodanim šećerom ili drugim sladilima:
	 
	 
	 
	 

	20.09.11
	1
	1
	 - - - - više od 67 stupnjeva brix–a 
	 
	0.23
	0.23
	Bez carine

	20.09.11
	1
	9
	 - - - - Ostalo
	 
	0.23
	0.23
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - - Ostalo :
	 
	 
	 
	 

	20.09.11
	2
	0
	 - - - - U pakiranjima težine 3kg ili više zajedno sa sadržajem
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - - - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	20.09.11
	3
	0
	 - - - - - koncentrirani
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - - - - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	20.09.11
	9
	1
	 - - - - - - više od 67 stupnjeva brix–a 
	 
	0.08
	0.08
	Bez carine

	20.09.11
	9
	9
	 - - - - - - Ostalo
	 
	0.08
	0.08
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - nesmrznuti, ne više od 20 stupnjeva brix–a: 
	 
	 
	 
	 

	20.09.12
	1
	0
	 - - - s dodanim šećerom ili drugim sladilima 
	 
	0.23
	0.23
	Bez carine

	20.09.12
	2
	0
	 - - - U pakiranjima težine 3 kg ili više zajedno sa sadržajem
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	20.09.12
	9
	0
	 - - - Ostalo
	 
	0.08
	0.08
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Ostalo :
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - - s dodanim šećerom ili druglim sladilima: 
	 
	 
	 
	 

	20.09.19
	1
	2
	 - - - - ne više od 67
stupnjeva brix–a
	 
	0.23
	0.23
	Bez carine

	20.09.19
	1
	9
	 - - - - Ostalo
	 
	0.23
	0.23
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	20.09.19
	2
	0
	 - - - - U pakiranjima težine 3 kg ili više zajedno sa sadržajem
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	  - - - - Ostalo :
	 
	 
	 
	 

	20.09.19
	9
	2
	 - - - - - ne više od 67
stupnjeva brix–a 
	 
	0.08
	0.08
	Bez carine

	20.09.19
	9
	9
	 - - - - - Ostalo
	 
	0.08
	0.08
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - sok od grejpfruta (uključujući pomelo) :
	 
	 
	 
	 

	20.09.21
	0
	0
	 - - ne više od 20 stupnjeva brix–a 
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	20.09.29
	0
	0
	 - - Ostalo
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - sok od ostalog citrusnog voća:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - ne više od 20 stupnjeva brix–a: 
	 
	 
	 
	 

	20.09.31
	1
	0
	 - - - U pakiranjima težine 3 kg ili više zajedno sa sadržajem
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	20.09.31
	9
	1
	 - - - - sa dodanim šećerom
	 
	0.15
	0.15
	Bez carine

	20.09.31
	9
	9
	 - - - - Ostalo
	 
	0.15
	0.15
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	20.09.39
	1
	0
	 - - - U pakiranjima težine 3 kg ili više zajedno sa sadržajem
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	20.09.39
	9
	1
	 - - - - sa dodanim šećerom
	 
	0.15
	0.15
	Bez carine

	20.09.39
	9
	9
	 - - - - Ostalo
	 
	0.15
	0.15
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - sok od ananasa:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - ne više od 20 stupnjeva brix–a: 
	 
	 
	 
	 

	20.09.41
	1
	0
	 - - - U pakiranjima težine 3 kg ili više zajedno sa sadržajem
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	20.09.41
	9
	0
	 - - - Ostalo
	 
	0.10
	0.10
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	20.09.49
	1
	0
	 - - - U pakiranjima težine 3 kg ili više zajedno sa sadržajem
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	20.09.49
	9
	0
	 - - - Ostalo
	 
	0.10
	0.10
	Bez carine

	20.09.50
	0
	0
	 - sok od rajčice 
	 
	0.15
	0.15
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - sok od grožđa (uključujući mošt od grožđa):
	 
	 
	 
	 

	20.09.61
	0
	0
	 - - ne više od 30 stupnjeva brix–a 
	 
	0.15
	0.15
	Bez carine

	20.09.69
	0
	0
	 - - Ostalo
	 
	0.15
	0.15
	Bez carine

	22.04
	 
	 
	Vino od svježeg grožđa,
uključujući pojačana vina; mošt od grožđa, osim mošta iz tarifnog
broja 2009
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - pjenušava vina: 
	 
	 
	 
	 

	22.04.10
	0
	1
	 - - s volumenskim udjelom stvarnog alkohola ne većim od 2,5 vol %
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	22.04.10
	0
	9
	 - - Ostalo
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - ostala vina; mošt od grožđa u kojega je fermentacija zaustavljena dodatkom alkohola:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - u posudama do 2 l :
	 
	 
	 
	 

	22.04.21
	0
	1
	 - - - s volumenskim udjelom stvarnog alkohola ne većim od 2,5 vol %
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	22.04.21
	0
	9
	 - - - Ostalo
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	22.04.29
	0
	1
	 - - - sa volumenskim udjelom stvarnog alkohola ne većim od 2,5 vol %
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	22.04.29
	0
	9
	 - - - ostalo
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - ostali mošt od grožđa:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - sa volumenskim udjelom stvarnog alkohola ne većim od 2,5 vol % : 
	 
	 
	 
	 

	22.04.30
	0
	2
	 - - - u fermentaciji, ili sa zaustavljenim vrenjem bez dodavanja alkohola
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	22.04.30
	0
	3
	 - - - ostalo
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Ostalo :
	 
	 
	 
	 

	22.04.30
	0
	4
	 - - - u fermentaciji, ili sa zaustavljenim vrenjem bez dodavanja alkohola
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	22.04.30
	0
	9
	 - - - Ostalo
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	22.06
	 
	 
	Ostala fermentirana pića (npr. jabukovača, kruškovača, medovina); mješavine fermentiranih pića i mješavine fermentiranih i bezalkoholnih pića, nespomenute niti obuhvaćene na drugom mjestu
	 
	 
	 
	 

	22.06.00
	0
	2
	 - - s volumenskim udjelom alkohola preko 0,5 %, ali ne preko 0,7 % volumena
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	22.06.00
	0
	3
	 - s volumenskim udjelom alkohola preko 0,7 %, ali ne preko 2,5 % volumena
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	22.06.00
	0
	9
	 - Ostalo
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	23.04
	 
	 
	Uljane pogače i ostali kruti ostaci dobiveni pri ekstrakciji ulja od soje, nemljeveni, mljeveni ili
peletirani
	 
	 
	 
	 

	23.04.00
	9
	0
	 - Ostalo
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	23.06
	 
	 
	Uljane pogače i ostali kruti ostaci dobiveni pri ekstrakciji biljnih masti ili ulja, osim onih iz tarifnog broja 2304 ili 2305, nemljeveni, mljeveni ili peletirani
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - od suncokretovih sjemenki: 
	 
	 
	 
	 

	23.06.30
	9
	0
	 - - ostalo
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - od sjemenki kanole:
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 - - od sjemenki uljane repice ili kanole, niskog sadržaja eruka kiseline:
	 
	 
	 
	 

	23.06.41
	9
	0
	 - - - ostalo
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	 
	 
	 
	 - - Ostalo:
	 
	 
	 
	 

	23.06.49
	9
	0
	 - - - ostalo
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	24.01
	 
	 
	Neprerađeni duhan; duhanski otpaci
	 
	 
	 
	 

	24.01.10
	0
	0
	 - duhan, neočišćen
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	24.01.20
	0
	0
	 - duhan, djelimično ili potpuno očišćen
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine

	24.01.30
	0
	0
	 - duhanski otpaci
	Bez carine
	 
	Bez carine
	Bez carine






________________
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CARINSKE KONCESIJE BOSNE I HERCEGOVINE

	Tarifna oznaka
	Opis proizvoda
	BIH primjenjena carina
	Preferencija za  Norvešku

	
	
	Ad valorem
	Specifična
	Jedinica
	

	0204 10 00 00
	− trupovi i polovice, janjeći, svježi ili rashlađeni
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 21 00 00
	− − trupovi i polovice
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 22 10 00
	− − − skraćene prednje četvrtine
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 22 30 00
	− − − slabine i/ili podslabine
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 22 50 00
	− − − noge
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 23 00 00
	− − bez kostiju
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 30 00 00
	− trupovi i polovice, janjeći, smrznuti
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 41 00 00
	− − trupovi i polovice
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 42 10 00
	− − − skraćene prednje četvrtine
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 42 30 00
	− − − slabine i/ili podslabine
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 42 50 00
	− − − noge
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 43 10 00
	− − − janjeće
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 43 90 00
	− − − ostalo
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 50 11 00
	− − − trupovi i polovice 
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 50 13 00
	− − − skraćene prednje četvrtine
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 50 15 00
	− − − slabine i/ili podslabine
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 50 19 00
	− − − noge
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 50 31 00
	− − − − komadi s kostima 
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 50 39 00
	− − − − komadi bez kostiju
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 50 51 00
	− − − trupovi i polovice 
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 50 53 00
	− − − skraćene prednje četvrtine
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 50 55 00
	− − − slabine i/ili podslabine
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 50 59 00
	− − − noge
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 50 71 00
	− − − − komadi s kostima 
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0204 50 79 00
	− − − − komadi bez kostiju
	10
	2
	KM/kg
	20% smanjenje

	0208 30 00 00
	− od primata
	5
	
	
	100% smanjenje

	0208 50 00 00
	− od gmazova (uključujući zmije i kornjače)
	5
	
	
	100% smanjenje

	0208 90 10 00
	− − od domaćih golubova
	5
	
	
	100% smanjenje

	0208 90 30 00
	– – od divljači, osim od divljih kunića ili zečeva
	5
	
	
	100% smanjenje

	0208 90 55 00
	− − meso tuljana
	5
	
	
	100% smanjenje

	0208 90 60 00
	− − od sobova
	5
	
	
	100% smanjenje

	0208 90 70 00
	− − žablji bataci
	5
	
	
	100% smanjenje

	0208 90 95 00
	− − ostalo
	5
	
	
	100% smanjenje

	0210 20 10 00
	− − s kostima 
	10
	2
	KM/kg
	20%  smanjenje

	0406 90 01 00
	– – za preradu
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 13 00
	− − − ementaler
	10
	0.8
	KM/kg
	50% smanjenje

	0406 90 15 00
	– – – grojer, sbrinz
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 17 00
	− − − Bergkäse, Appenzell
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 18 00
	– – – fromage  fribourgeois, Vacherin
mont d'Or i Tete de Moine
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 19 00
	− − − glarus biljni sir (poznat kao schabziger), proizveden iz obranog mlijeka i pomiješan s fino usitnjenim  biljem
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 21 00
	− − − cheddar
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 23 00
	− − − edam
	10
	0.8
	KM/kg
	50% smanjenje

	0406 90 25 00
	− − − tilsit
	10
	0.8
	KM/kg
	50% smanjenje

	0406 90 27 00
	– – – butterkase
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 29 00
	− − − kačkavalj
	10
	0.8
	KM/kg
	50% smanjenje

	0406 90 32 00
	− − − feta
	10
	0.8
	KM/kg
	50% smanjenje

	0406 90 35 00
	− − − kefalo−tyri
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 37 00
	− − − finlandia
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 39 00
	− − − jarlsberg
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 50 00
	− − − − sir iz ovčjeg ili bivoljeg mlijeka u spremnicima što sadrže salamuru, ili u spremnicima od ovčje ili kozje kože 
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 61 00
	− − − − − − − grana padano, parmigiano reggiano
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 63 00
	− − − − − − − fiore sardo, pecorino
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 69 00
	− − − − − − − ostali
	10
	0.8
	KM/kg
	50% smanjenje

	0406 90 73 00
	− − − − − − − provolone
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 75 00
	− − − − − − − asiago, caciocavallo, mantasio, ragusano
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 76 00
	− − − − − − − danbo, fontal, fontina, fynbo, havarti, maribo, samsoe
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 78 00
	– – – – – – – gauda
	10
	0.8
	KM/kg
	50% smanjenje

	0406 90 79 00
	− − − − − − − esrom, italico, kernhem, saint−nectaire, saint−paulin, taleggio
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 81 00
	− − − − − − − cantal, cheshire, wensleydale, lancashire, double gloucester, blarney, colby, monterey
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 82 00
	− − − − − − − camembert
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 84 00
	− − − − − − − brie
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 85 00
	− − − − − − − kefalograviera, kasseri
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 86 00
	− − − − − − − − većim od 47 % ali ne
većim od 52 %
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 87 00
	− − − − − − − − većim od 52 % ali ne
većim od 62 %
	10
	0.8
	KM/kg
	50% smanjenje

	0406 90 88 00
	− − − − − − − − većim od 62 % ali ne
većim od 72 %
	10
	0.8
	KM/kg
	50% smanjenje

	0406 90 93 00
	− − − − − − većim od 72 %
	10
	0.8
	KM/kg
	100% smanjenje

	0406 90 99 00
	− − − − − ostali
	10
	0.8
	KM/kg
	50% smanjenje

	0602 10 10 00
	− − vinove loze
	0
	
	
	Bez carine

	0602 10 90 00
	− − ostalo
	0
	
	
	Bez carine

	0602 20 10 00
	− − cijepovi vinove loze, cijepljeni ili ukorijenjeni
	0
	
	
	Bez carine

	0602 20 90 00
	− − ostale
	0
	
	
	Bez carine

	0602 40 00 00
	− ruže, cijepljene ili necijepljene
	0
	
	
	Bez carine

	0602 90 10 00
	− − micelij gljiva
	0
	
	
	Bez carine

	0602 90 20 00
	− − sadnice ananasa
	0
	
	
	Bez carine

	0602 90 30 00
	− − sadnice povrća i jagoda
	0
	
	
	Bez carine

	0602 90 41 00
	− − − − šumsko drveće
	0
	
	
	Bez carine

	0602 90 45 00
	− − − − − − ukorijenjene reznice i mlade biljke
	0
	
	
	Bez carine

	0602 90 49 00
	− − − − − − ostalo
	0
	
	
	Bez carine

	0602 90 50 00
	– – – – ostale vani rastuće biljke
	0
	
	
	Bez carine

	0602 90 70 00
	− − − − ukorijenjene reznice i mlade biljke osim kaktusa
	0
	
	
	Bez carine

	0602 90 91 00
	− − − − biljke u cvatu s pupoljcima ili
cvjetovima, osim kaktusa 
	0
	
	
	Bez carine

	0602 90 99 00
	− − − − − ostale
	0
	
	
	Bez carine

	0604 10 10 00
	− − islandski lišaj (reindeer moss)
	0
	
	
	Bez carine

	0604 10 90 00
	− − ostali
	0
	
	
	Bez carine

	1302 11 00 00
	− − opijumski
	0
	
	
	Bez carine

	1302 19 05 00
	− − − oleo smola vanilije
	0
	
	
	Bez carine

	1507 10 90 00
	− − ostalo
	0
	
	
	Bez carine

	2208 90 11 00
	− − − 2 l ili manjeg
	15
	
	
	20% smanjenje

	2208 90 19 00
	− − − većeg od 2 l 
	15
	
	
	20% smanjenje

	2208 90 41 00
	− − − − Ouzo
	15
	
	
	20% smanjenje

	2208 90 48 00
	− − − − − − − ostala
	15
	
	
	20% smanjenje

	2208 90 52 00
	− − − − − − − Korn
	15
	
	
	20% smanjenje

	2208 90 54 00
	− − − − − − − Tequila
	15
	
	
	20% smanjenje

	2208 90 56 00
	− − − − − − − ostala
	15
	
	
	20% smanjenje

	2208 90 69 00
	− − − − − ostala alkoholna pića
	15
	
	
	20% smanjenje

	2208 90 75 00
	− − − − − Tequila
	15
	
	
	20% smanjenje

	2208 90 77 00
	− − − − − ostala
	15
	
	
	20% smanjenje

	ex 2208 90 78 00
	– – – – ostala alkoholna pića (destilirana iz krompira – „norveški akvavit“)
	15
	
	
	100% smanjenje

	2208 90 99 00
	− − − većeg od 2 l 
	15
	
	
	20% smanjenje

	2309 10 13 00
	− − − − − s masenim udjelom mliječnih
proizvoda 10% ili većim ali manjim od 50% 
	5
	
	
	100% smanjenje

	2309 10 15 00
	− − − − − s masenim udjelom mliječnih
proizvoda 50% ili većim ali manjim od 75% 
	5
	
	
	100% smanjenje

	2309 10 19 00
	− − − − − s masenim udjelom mliječnih
proizvoda 75% ili većim 
	5
	
	
	100% smanjenje

	2309 10 33 00
	− − − − − s masenim udjelom mliječnih
proizvoda 10% ili većim ali manjim od 50% 
	5
	
	
	100% smanjenje

	2309 10 39 00
	− − − − − s masenim udjelom mliječnih
proizvoda 50% ili većim 
	5
	
	
	100% smanjenje

	2309 10 53 00
	− − − − − s masenim udjelom mliječnih
proizvoda 10% ili većim ali manjim od 50% 
	5
	
	
	100% smanjenje

	2309 10 59 00
	− − − − − s masenim udjelom mliječnih
proizvoda 50% ili većim 
	5
	
	
	100% smanjenje

	2309 10 70 00
	− − − što ne sadrži škrob, glukozu, glukozni sirup, maltodekstrin ili maltodekstrinski sirup, ali sadrži mliječne proizvode 
	5
	
	
	100% smanjenje

	2309 90 20 00
	− − proizvodi na koje se odnosi dodatna napomena broja 5 iz ovog poglavlja 
	0
	
	
	Bez carine

	2309 90 31 00
	− − − − − − bez sadržaja mliječnih proizvoda, ili s masenim udjelom mliječnih proizvoda manjim od 10% 
	0
	
	
	Bez carine

	2309 90 33 00
	− − − − − − s masenim udjelom
mliječnih proizvoda 10% ili većim ali manjim od 50% 
	0
	
	
	Bez carine

	2309 90 35 00
	− − − − − − s masenim udjelom
mliječnih proizvoda 50% ili većim ali manjim od 75% 
	0
	
	
	Bez carine

	2309 90 39 00
	− − − − − − s masenim udjelom
mliječnih proizvoda 75% ili većim 
	0
	
	
	Bez carine

	2309 90 41 00
	− − − − − − bez sadržaja mliječnih proizvoda, ili s masenim udjelom mliječnih proizvoda manjim od 10% 
	0
	
	
	Bez carine

	2309 90 43 00
	− − − − − − s masenim udjelom
mliječnih proizvoda 10% ili većim ali manjim od 50% 
	0
	
	
	Bez carine

	2309 90 49 00
	− − − − − − s masenim udjelom
mliječnih proizvoda 50% ili većim 
	0
	
	
	Bez carine

	2309 90 51 00
	− − − − − − bez sadržaja mliječnih proizvoda, ili s masenim udjelom mliječnih proizvoda manjim od 10% 
	0
	
	
	Bez carine

	2309 90 53 00
	− − − − − − s masenim udjelom
mliječnih proizvoda 10% ili većim ali manjim od 50% 
	0
	
	
	Bez carine

	2309 90 59 00
	− − − − − − s masenim udjelom
mliječnih proizvoda 50% ili većim 
	0
	
	
	Bez carine

	2309 90 70 00
	− − − − što ne sadrže škrob, glukozu, glukozni sirup,
maltodekstrin ili maltodekstrinski sirup, ali sadrže mliječne proizvode 
	0
	
	
	Bez carine

	2309 90 91 00
	− − − − rezanci šećerne repe s
dodanom melasom 
	0
	
	
	Bez carine

	2309 90 95 00
	− − − − − s masenim udjelom 49% ili većim kolinklorida, na organskom ili anorganskom nosaču  
	0
	
	
	Bez carine

	2309 90 99 00
	− − − − − ostali
	0
	
	
	Bez carine



________________



